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1. Onuc HaBYAJIBHOI JUCHHUILTIHA
«IHo3eMHa MOBa npogeciiiHOro CIPpSIMYBAHHSA»

I'any3b 3HaHb,

XapakTepucTuKa
HABYAJIbHOI JUCUUIUTIHU

ayIUTOPHUX — 2
caMOCTIHHOI poboTH
3no0yBada — 6

Kranidikamis «{oxrop
bimocodii»

HaiimenyBaHHs CHEeLIaNbHICTh (HanpsaM
i i i - BevipHa
[TIOKa3HUKIB HII[F.OT.OBKI/.I?’, OCPITHBO nenna bopma p
kBaidikaliifHUN PiBEHb HABYARHS $opma
HAaBYaAaHHA
l'any3p 3HaHb:
Kinbkicts KpeauTis — 8 20 «ArpapHi HaYKH T2 HopmaTuBHa
IPOA0BOJIBLCTBOY
Pik minroroBku:
3MICTOBUX YaCTHUH — 3 ) ) 1-i1, 2-i1 ‘ 1-i1, 2-i1
CremanbHICTD
: CemecTp
— 201 «ArpoHOMIsT» VISV VS
3arajibHa KUIBKICTh 2-1, 3-1, 4-i ‘ 2-1, 3-1, 4-1
roaud — 240 Jlexmii
28ron. | 28 ron.
JlaGopatopHi
TwXHEBUX TOIUH IS ) . 32 rom. ‘ 32 rox.
. OCBITHRO-HAYKOBHIA T
JeHHO1 (hopMu ) . Camocriiina pobora
pIBEHB: TPETIH
HaBYaHHA: 180 ron. ‘ 180 ropx.

Bug koHTpOIIO:

3aik (2-# cemecTp); 3aIiK
(3-# cemecTp); eKk3aMeH
(4-1 cemecTp)

CriBBiHOIIICHHS KUTBKOCT1 TOJAMH ayAUTOPHUX 3aHATH JI0 CAMOCTIHHOT pOOOTH CTAaHOBUTH:

s genHoi opmu HaBuanus — 60/180 (25%/75%), 1 : 3;
JU1s BedipHbOi popmu HaByanHs — 60/180 (25%/75%), 1 : 3.

2. MeTa Ta 3aBAaHHA HABYaJIbHOI AMCIUIIJIIHU

MeTo10 xypcy iHo3eMHOi MOBH MpOdeCciiHOro cnpsAMyBaHHS s 3400yBadiB BUIIOT

OCBITH CTyIeHs 10KTopa (inocodii € popmyBaHHs y MaiOyTHIX (paxiBIiB TAKOTO PIBHS 3HaHb,

HaBUYOK 1 BMiHb, SAKMH 3a0e3meunTh IM HEOOXITHY KOMYHIKaTHMBHY CIPOMOXHICTh y cdepax

aKa/IeMIqHOTO Ta NpodecitHOro, CUTYaTUBHOTO CIUIKYBAaHHS B YCHIH 1 MMCbMOBIH hopmax.

SaBIIaHHﬂ KypcCy noJisirac€ B y,HOCKOHaJ'IeHHi 51 oaajibIIoMy PO3BUTKY 3HAHb, HABUYOK 1

BMiHb 3 I1HO3€MHOI MOBH, HaOyTHX B 00cs31 HaBYaJbHOI MpOrpaMH, Ta IX aKTUBI3AIi I

BEJICHHSI HAYKOBO-AOCHIAHOI NisuibHOCTI. HanpukiHmi Kypcy HaBuaHHs 3100yBayi BUIIO1 OCBITH

CTymneHsi JokTopa ¢inocodii MOBUHHI MaTH HABHUYKH IQJTOTIYHOTO MOBJICHHS JUIS BEICHHS

HAyKOBOT AUCKYCII Ta €JIeMEHTapHOTO CIUIKYBaHHS B MeXaX MoOyTOBOT TEMAaTUKU Ta CUTYaIlii,

MIOB’SI3aHUX 3 Nepe0yBaHHIM Y HAYKOBOMY 3aKOPJIOHHOMY BiIpsIUKEHHI.




MOBHI HABUYKHU TA BMIHHA

1. YMTaHHSA. 3aBnaHHsIM CTaBUTLCA IIOJANBIIHNA PO3BUTOK HAaBU4YOK OIJIAAOBOIO,
iHPOPMATUBHOTO 1 TTIMOMHHOTO YMTAHHS HAa MaTepiajaX OpPHUriHaJBbHOI HayKoBOi iH(opMarii 3
¢axy. HaBuuku 3 OIJISIIOBOTO YMTAHHA MAlOTh 3a0e3leuyBaTH BMIHHA O3HAHOMIIIOBATUCS 3
TEMATHKOI0 HAYKOBOTO MaTepialy Ta y 3arajlbHUX pHCax JaBaTH XapaKTEPUCTHKY 3arajbHOTro
YSIBIIGHHS TIPO Horo 3MicT. HaBuuky rmMOMHHOTO YMTAaHHS BiIIPAlbOBYIOTHCS HA PiBHI MOBHOTO
1 TOYHOTO PO3YMIHHS TEKCTY.

2. [lepekiaa,. Ycuuii i TMCbMOBHIT NEPEKIIAL € TIEBUM 3aCOO0M PO3BUTKY HABUYOK i
BMiHb YHTaHHSI Ta eQEKTUBHUI CrMOCi0 KOHTPOJI TOBHOTH W TOYHOCTI pO3yMiHHSA
1H()OPMATUBHOTO, HAYKOBOTO Ta JIEKCMYHOTO KOHTEHTY (HAayKOBO-TIOMYJSPHOTO) kaHpy. Jms
(opMyBaHHS HABHUYOK Mepekyaay 3700yBadiB BUIIOI OCBITH CTYNEHS JOKTOpa HayK Ta JOKTOpa
binocodii HEOOXITHO 03HAMOMHUTH 3 OCOOJMBOCTSAMH CTHJIFO HaYKOBOT'O MOBJICHHSI Ta MHUCHhMA,
npuiloMaMu MepeKiajanbkux TpaHcdopmaliif Ta KOMIIEHcallll BTpaT NpU MepeKial,
KOHTEKCTyaJlbHUX 3aMIiH, JIEKCHYHY Ta TEPMIHOJIOTIUHY TOJIiceMilo, «(ajablIMBUX JIPY3iB
nepekyiajadya», Ta IHIIMX KOMIIEHCAaTOpPHUX (YHKIIM y mpoleci mNepexyiagalbKux
Tpanchopmailii, Tomo.

3. AHOoTyBaHHs " pedepyBaHHsl. Hasuanus aHOTyBaHHS i pedepyBaHHsA
(pimHOIO ¥ 1HO3EMHOIO MOBaMH) Ma€ OyTH CHpsSIMOBaHE Ha BUPOOJIEHHS HABUYOK 1 BMIHB
oopMIIeHHS OTpUMaHoi iH(opmallii. AHOTyBaHHS 1 pedpepyBaHHS TaKOkK BUKOPUCTOBYETHCS SIK
MPUIOM KOHTPOJIIO IIOJA0 PO3YMIHHSA TeKCTy. IIpakTMUHUM 3aHATTS 3 AaHOTyBaHHS M
pedepyBaHHS NESKUX TEOPETHYHHUX 3acall, TAKUX SK MPU3HAYCHHS, CTPYKTYpa Ta OCOOIMBOCTI
MOBH aHOTaIlii Ta pedepary, BUIM aHOTaIlli (omucoBa, pedepaTuBHa) 1 pedepariB (pedepar-
KOHCTICKT, pedepar-pesrome, orsnoBuii pedepar). OCHOBHI TpoOIeMU KOHTPACTHOT CTHITICTHKH
YKpaiHCBKO1 Ta aHTJIHCHKOT MOB, 30KpeMa CTOCOBHO HAayKOBOTO MOBJIeHHs. KiHIIEBI HaBHYKH 1
BMIHHS MalOTh MOXJIMBICTh CKJIQJaTH 1HO3EMHOIO MOBOIO aHOTAaIlli Ta pedepaTu: 10 HayKOBHX
cTaTel, JOMOBICH, MaTepialliB TOCITIKEHHS, TOIIIO.

4. AypianbHe COPUUHATTA iHPoOpMalil. CrauTbcs 3aBIaHHAM JOCATTH
HaBUYOK CIIPUHHATTS 1 PO3YMIHHS MOHOJIOTIYHHMX Ta JI1aJOTTYHUX BUCIIOBIIIOBaHb HOCIiB MOBH B
Mexax npodeciiiHoi Ta moOyToBO-CUTyaTUBHOI TeMaTuku Ha piBHI 85-90% indopmanii npu
temi i npex’ siBaeHHs 100—120 ciniB Ha XBUIMHY.

5. YcHe Cl'liJIKyBaHHH. 3aBlIlaHHSM KYpPCY € PO3BUTOK MPHUPOJHO MOTHBOBAHOTO
MOHOJIOTIYHOTO 1 J1aJIOTTYHOTO0 MOBJIGHHA. HaBHUKM MOHOJOTIYHOTO MOBJIEHHS MAlOTh
3a0e3neyyBaTd BHUCTYNAaTH 3 MOBLIOMJICHHSAMH NIpo mpodiieMy, MeTy, MeToau i 3acolu
JNOCTIDKEHHS, I[IHHICTh JOCHIIKEHHS, EeKCIepUMEHT, OOpoOKy [aHUX, BHCHOBKHM Ta IHIII
aCMeKTH HayKOBOi poOOTH.

Hampukinii kypcy 3100yBaui BHINOT OCBITM CTYNEHS JIOKTOpa HayK Ta JIOKTOpa
¢inocodii MOBMHHI BMITM BECTH HAyKOBI JHUCKYyCil Ta CHUIKYBaTHCA Ha PiBHI MOOYTOBOT
TEMaTUKU Ta CUTYallild, MOB’S3aHUX 13 epeOyBaHHSAM y 3aKOPJIOHHOMY BIApsIKEHHI Ta B SKOCTI
CTaXXUCTIB-IOCIITHHAKIB.

Ha xBamidikaniiiHomMy icnuTi 3100yBayd BUIIO1 OCBITH CTYIEHS JOKTOpa HayK Ta JOKTOpa
¢utocodii MOBMHHI TAaKOK MOBHHEH 3pOOMTH IHO3EMHOI0 MOBOIO JIONOBiJb (MPE3EHTAILI0) MPO
CBOE€ JOCIIPKEHH Ta IPOIEMOHCTPYBATH BMIHHS BECTH HAYKOBY JTUCKYCIIO IHO3EMHOIO MOBOIO.

T'onoenum 3aedannam O0na GUKIA0AYA IHO3EMHOI MOGU € pONb NOPAOHUKA
KOHCylbmanma, AKWil Haoae 3000y6auegi euuioi oceimu cmynens O0oKmopa ¢hinocogii
NpAKMUu4Hy O0nOMO2y Ha emani 6UEUEHHA ma peghepysanns IHUWIOMOGHOT iHopmauii 3
npoonemu 00cnioHcenHua 04 6Ka0Uenna it 6 oucepmayiro. 11io yac konmaxkmmuoi po6omu 3i
3000y6auem 6UKIA0AY HAGUAE HOPMAM RUCLMOBO20 MA YCHO20 THHOPpMAUIH020 00MIHY
IHO3EMHOI0 MOBOI0 MIXIC HAYKOBUAMU Il BIONPALbOBYE HABUYKU MAKOL 0iAIbHOCHI.



MOBHMH MATEPIAJI

I‘pamaTm(a. HaBuanusi 30pi€eHTOBaHE Ha BIANPALIOBAHHSA NPAKTUYHUX HABUYOK
pO3Mi3HAaBaHHS Ta JIEKOAYBaHHS T'paMaTUYHUX (OPM y HAYKOBUX TEKCTaX THIIOBOI >KaHPOBOI
CTHJTICTUKHU: CKJIAJJHUM CHHTaKCHYHUX KOHCTPYKIII, MAacHBHHUX Ta aKTUBHUX IIECTIBHUX (Hopm,
YCIYEHHX TPaMAaTUYHHUX YTBOPEHb, BIACTHBUX HAYKOBOMY CTHIIIO, (DYHKIIOHYBAaHHIO YaCTHUH
MOBHM Y CKJAJi TEPMIHOJOri], MOPIBHSUIBHUX CTYIEHIB TMPHKMETHUKIB, a TaKOX KaTeropii
MOJIQIBHOCTI, 110 (PYHKIIIOHY€ B aHTJIOMOBHUX HAYKOBHUX KaHpaXx.

doHeTHKA. V xypci nepenbayeHo KOPEKI0 BUMOBH, YAOCKOHAJIEHHS BHUMOBHHUX
HAaBUYOK 1 BMIHb IpU YHUTAaHHI BrojoC 1 B YCHOMY BHCJIOBIIIOBaHHI. BinmpauboByeTbes
IHTOHaLlIiHE OQOpPMIIEHHS peueHHs (MO Ha IHTOHALIHHO-CMHCIOBI T'PYyINU-CUHTarMH,
po3MitiieHHss (pa3oBOro 1 JOTIYHOTO HArojocy, CJIOBECHOTO HAroJioCy B JBOCKJIAIOBHX 1
OaratockiaoBUx ciioBax). OmnpalfoBaHHS BUMOBH 3IIMCHIOETHCS 3a JOTIOMOTOI0 MaTepialliB
TEKCTIB IS YATAHHS 1 CTIelialIbHUX (POHETUYHUX BIIPAB.

JIeKCUYHUM KOHTEHT. Hanpukinni Kypcy eKCHUHuiA 3100yTOK 3100yBaviB BUIIOT
OCBITH CTymeHs JokTopa (imocodii MOBUHEH CTAaHOBUTH HE MeEHIIE 3—4 THC. JIEKCHYHHX
omuaNNb (y T.94. mpubauzno 1 Tuc. TepMmiHiB 3 ¢axy). OcobmuBa yBara 3BEpTacThCs Ha
TEPMIHOJIOTTYHY 0araTo3HAYHICTh JIEKCUKH, MEXaHI3M TEpMIHOYTBOPEHHS, CHHOHIMIIO 1
OMOHIMII0, (PYHKIIIOHYBaHHS >KaHPOBO-Y3YyalIbHOI (ppa3eosiorii, 3araJlbHONPUHHITUM MpaBUiIamMm
YUTaHHS a0peBiaTyp Ta CKOPOYEHb, CTIMKHX CIOBOCIHONY4YeHb Ta (opmyl, (Gpa3eosorismiB
JIECITIBHUX 1110M, MATEMAaTHYHUX CHMBOJIB Ta XPOHOJIOTIYHHX MTO3HAYOK Yacy.

HABYAJIbHO-METOAWYHI MATEPIAJIU KYPCY

HapuanbHUMHM TeKCTaMu JJIi YWTaHHSA MaloTh OyTH OpHUTIHAIBHI MoOHOTpadii Ta
MepioiMyHa JliTepaTypa 3 Traiy3l HayKOBHX IHTEpeciB 3100yBadiB BHINOiI OCBITH CTYIICHS
JOKTOpa HaykK Ta AokTopa ¢imocodii. Matepianu st YMTaHHS IHO3EMHOIO MOBOIO 3/100yBayiB
BHIIOi OCBITH CTYIIGHS JOKTOpa HayK Ta JokTopa ditocodii miaOuparoTh CaMOCTIHHO 3
ypaxyBaHHSM DPEKOMEHJAIlli HayKOBHX KEpiBHUKIB. PexoMeHIoBaHa JliTeparypa iHO3EMHOIO
MOBOIO ITOBUHHA MaTH 0€3M0CepeHE BIAHOMICHHS IO TUCEPTAIIHHOT pOOOTH.

3aranpHUIl  00CAT OMpAIbOBAHOI JIiITEPaTypd 3a Kypc Mae CKIAJaTd HE MEHIIe
300 cropinok (0OcsT 0AHI€T CTOPIHKY B cepeqHboMY AopiBHIOE 2500 IpyKOBaHUM 3HAKaM).

3rilHO 3 BUMOTaMHU OCBITHBO-HAyKOBOI MpOrpaMu 3400yBaui BUIIOI OCBITH CTYIEHS
nokTopa dizocodii oBUHHI 10CATTH Takux KOMNemeHmHocmeli:

3azanvui komnemenumuocmi (3K):

3K 1- 3patHicTh 10  HAyKOBO-TIpo(peCifHOrO  IHIIIOMOBHOTO  MOBJIHHS.  3JaTHICTh
BUKOPHUCTOBYBATH 1HO3EMHY MOBY JUIsl IIPE/ICTABIEHHS HAYKOBUX PE3yJbTaTIB B YCHIH Ta
MUCBMOBIH (hopMax, JUIs pO3yMIHHS IHIIOMOBHHUX HAYKOBHX Ta MPO(ECiiHUX TEKCTIB s

CIIUIKYBaHHS B IHIIOMOBHOMY HayKOBOMY 1 ipoeciiHOMY cepe/loBUINAX;
3K 8 — 31aTHICTh NMPE3eHTYBATH PE3yIbTaTH CBOIX JOCTIIKEHb.

Daxoei komnemenmuocmi (DPK):

@K 10 — 31aTHICTP CTBOPIOBATH HOBI 3HAHHS Ye€pe3 OPUTIHAIBHI JOCTIIKEHHS, SKICTh SKHX

Moyke OyTH BHM3HaHA Ha HALlIOHAJLHOMY Ta MDKXHAPOJIHOMY PIBHIX;



®K 11 — 3patHicTe Opatu y4acTb y KPUTHYHOMY J1iajio3i, HAYKOBHX JHUCKYyCiiX Ha
MDKHApOJHOMY PIiBHI, BiJICTOIOBATH CBOIO BJIACHY MO3UIIIIO, JO MHiIANPHEMHHUIITBA Ta

NposIBY  IHIMIQTHBH  IOJO  BIPOBAUKEHHS y  BHPOOHHMIITBO  PE3YJIbTaTiB
JMICEPTAIIITHOTO JTOCIKEHHS.

Ilpozpamni pezyromamu nasuannsn (IIPH):

nNPH 1 -

ITPH 3 -

IIPH 10 -

IIPH 12 -

ITPH 13 -

ITPH 14 -

ITPH 16 -

3HAHHS Ta PO3YMIHHS IHO3eMHOi MOBH, BMIHHS Ta HaBHKHA BHUKOPHUCTOBYBATH 1i JUIst
NPENICTABIICHHS] HAyKOBHX pE3yJbTAaTiB B YCHI Ta MHUCHMOBIK (opmax, po3yMiHHS
IHIITOMOBHHX HayKOBHX Ta NMPOQECIfHUX TEKCTiB, BMIHHS Ta HABUYKU CIUIKYBAaHHS B
IHIIOMOBHOMY HayKOBOMY 1 Npo¢eciifHOMY CepeJOBUIIAX, BMIHHS MPALIOBATH CIILUILHO
3 JOCIITHUKaMH 3 HIINX KpaiH;

MaTH IPYHTOBHI 3HaHHS MpeIMETHOI 001acTi Ta po3yMiHHS mpodecii, 3HaHHS Mpallb
MIPOBIIHUX BITUM3HSHMX Ta 3apyODKHUX BUEHMX, (yHJAMEHTAJbHI Tpall y ramysi
JOCTIDKeHHS, (POPMYITIOBAaTH METY BJIACHOTO HAYKOBOTO JIOCTIDKEHHS SIK CKJIQJIOBY
3arajibHO-1IMBUII3AIIITHOTO TIPOIIECY;

aHaJI3yBaTH HAYKOBI1 Tparli, BUSBIAIOYM TUCKYCIHHI Ta MaJOIOCITIKEH] MTUTAHHS,
3/IIHCHIOBATH MOHITOPHUHI HayKOBHX JiKepen iH(popmallii CTOCOBHO MpobiemMu, sika
JOCTIIKYETbCS BCTAHOBIIIOBATH iX 1H(OpMaIiliHy IHHICTh IIISXOM HOPIBHSIBHOTO
aHaIII3y 3 IHIIUMHU JKEpeIaMu;

BUIBHO CHUIKYBATUCS B JI1aJIOTOBOMY PEXHUMI 3 IIMPOKOIO HAYKOBOIO CILUIBHOTOIO Ta
TPOMAJICHKICTIO Y BIATOBIAHIN Taiy31 HaykoBoi Ta/abo mpodeciiHol qisIbHOCTI;
KBaipikoBaHO BimOoOpakaTH pe3yIbTaTH HAYKOBHX JOCTIKEHbh y HAYKOBUX
CTaTTAX, OMYOJIIKOBAHUX K y (axOBUX BITYM3HSIHUX BUIAAHHSX, TaK 1 Y BHJIAHHSIX,
K1 BXOJIATH JI0 MDKHApOTHUX HAYKOMETPUUHUX 0a3;

npodeciiiHO TPE3eHTYBaTH pPE3YJbTaTH CBOIX MOCHIKEHb Ha BITUM3HSHUX Ta
MDKHApOJAHUX HAyKOBUX KOH(EPEHIIIX, CeMiHapax, BUKOPHUCTOBYBATH I1HO3EMHY
MOBY Y HAyKOBIi{, OCBITHI/ Ta IHHOBAIIMHIA AISIILHOCTI;

BMITH TIPAIIOBATH 3 PI3HUMU JDKEPEIIaMH, 3JIIHCHIOBATH, 0OpOOIISITH, aHATI3yBaTH
Ta CHCTEeMaTU3yBaTH OTpUMaHy iHdopmarllito. Po3yMiHHS HayKOBUX cTaTeil y cdepi
o0paHoi cremialbHOCTI. BMIHHA Ta HaBUKM TpaIlOBaTH 3 Cy4aCHUMH
6i6miorpadiuanMu 1 pepepaTUBHUMHU 0azaMH JaHUX, a TAKOXK HAYKOMETPUIHUMHU
wiatpopmamu, Takumu gk Web of Science, Scopus Ta iH. HaykoBy nireparypy
1010 CYYaCHOI'O CTaHy Ta TEHIEHLINH PO3BUTKY CBITOBOI 1 BITYM3HSIHOI HAyKH 3
PO3pOOKH CYy4acCHUX €KOJIOro-aJanTOBaHUX TEXHOJIOTIM BUpOIyBaHHSA. BMIHHS Ta
HAaBUYKHU MPOBOJUTH KPUTHYHUN aHANI3 PI3HUX 1HGOPMALIHHUX JHKepel, HAyKOBOT
JiTepaTypH, JOCIIKEHb BITYU3HSHUX 1 3apyODKHUX aBTOPIB 3 MUTaHb PO3POOKHU
CYy4aCHUX €KOJIOT0-aJIallTOBAaHUX TEXHOJIOTIH BUPOILIyBaHHSA. BMiHHA Ta HaBUYKH
BIICTIIIKOBYBAaTH HAMHOBIIII JOCATHEHHS B arpapHOMY BUPOOHMIITBI Ta arpoOHOMIi
Ta 3HaXOJUTH HAyKOB1 JpKepesa, II0 MaroTh BIIHOWIEHHS 10 chepu HayKOBUX
iHTepeciB 3100yBaya. 3HAHHs, PO3YMIHHS, BMIHHS Ta HAaBUYKM BUKOPHCTAHHS
NpaBUJ LUTYBaHHS Ta MOCHJIAHHS HA BUKOPHUCTaHI JpKepena, MpaBuil 0(GopMIIeHHS
610miorpagiuHOro Cnucky. 3HaHHSA Ta PO3YMIHHS 3MICTY 1 HOPSAKY PO3paxyHKY
OCHOBHHMX KUIBKICHUX HAyKOMETPUYHHUX TIOKa3HUKIB €(EKTUBHOCTI HAyKOBOi
TisTbHOCTI (1HIeKke nuTyBaHHs, iHaeke Xipma (h-iHaekc), iMmakT-gaktop). BMmiHHS
Ta HABUYKHM aHaN3yBaTH IHQOpMaLiiiHI JpKepena, BHUSBIATH MPOTHPIUYS 1
HEBUPIIICH] paHilie mpodieMu abo iX 4acTHHHU, GOPMYITIOBATH POOOUI TIOTE3H.



3. [IporpamMa HaBYaJIbHOI AMCLUILIIHU

3micmoea uacmuna 1.

Tema 1.1. ['0JIOBHI NOJIOKEHHS TEpeKiIagy HayKOBO-TEXHIUHOI JIiTEpaTypH, XapaKTEepUCTHUKA
JIEKCHKH Ta CTUJIIO )KaHPIB HAYKOBOI JIiTepaTypu.

Tema 1.2. JIeKcuuHi oaMHUII 3 aCOLIATUBHIM KOMIIOHEHTOM peabHOCTI (Kouip, Gopma) Ta ix
nepekiaa. The beginning of domestication of wild fish.

Tema 2.1. Cunrakcuuni ocobmmuBocTi mnepekiany. CTpyKTypa aHIJIIMICBKOTO pEUYCHHS Y
MOPIBHSHHI 3 YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

Tema 2.2. AKTHUBHHI JIekcHKO-(pazeosoriunuii MiHIMYM 10 Tekcty. Historical importance of
fish.

Tema 3.1. AHOTyBaHHA. Buau anotauiii. I[IpaBuna HanucaHHsa aHOTAli, JIEKCUKO-CTHIIICTUYHI
0COOJIMBOCTI.

Tema 3.2. Jlexcuko-rpamatnunuii pyHKIiOHANBHUI MiHIMYyM. Atlantic salmon in Bohemia.

Tema 4.1. CruiicTuka, )kaHpOJIOTIS Ta CTAHAAPTH3AL[1sI MOBU HAYKH.

Tema 4.2. PyHkuionyBanHs MonmambHuUX Ta (pasoBux mgiechiB (Phrasal Verbs). Kareropis
MoJansHOCTI y Tekcti. Basic division of open waters. Draining and irrigation
channels.

Tema 5.1. iecnoBo. 3aranpHi BitomocTi. CucteMa yaciB y aHIINHCHKIN rpamaTuii. JliecniBHi
(bopmH, 10 IPEBATIOIOTH Y HAYKOBHX KAHPAX.

Tema 5.2. Jlekcuko-¢paszeosoriuia JaKyHapHICTH Ta OCOOJMBOCTI mepekiany (paseoso-
rivaux sakys. Variability of fish communities.

Tema 6.1. HayxoBi koHbepeHLii, rucnyTy, npe3eHTanii. PopMynu CIUIKyBaHHS y HAYKOBOMY
BIIPS/DKCHHI.

TeMma 6.2. IlocninoBHicT poOOTH Haj TEKCTOM: BUIM Ta CHOCOOM MEpeKiaxy, pO3MOIuUT
HAyKOBOTO TeKcTy Juiss mepekiaamy. Hypotheses explaining variability within
composition of communities.

Tema 7.1. AKTHBHMI 1 macuBHUl cTaH aiecioBa. OcoOnMUBOCTI GYHKIIOHYBAHHS 1 EepeKIaLy
[IaCUBHOI'O CTaHy B KAHOHIYHUX TEKCTaX HAYKH.

Tema 7.2. Crunictuuna audepenuianis iHozemHoi MoBH; JKCJ[ — ’kaHpoBa CTMIIICTMYHA
nominanTa. Typical fish communities.

Tema 8.1. MoBa i cTuiIb HayKoOBOT Ipanli. JIEKCUKO-CTUIICTUYHUN KOHTEHT HayKOBOT'O TEKCTY.

Tema 8.2. OCHOBHI IOJIOKEHHS TIEPEKIIaTy HAyKOBO-TeXHI4HOT stiteparypu. Assessment of fish
communities in lentic waters.

Tema 9.1. llepconanbpHa Ta npodeciiina inentudikauis. How to write Curriculum Vitae (CV).
Tema 9.2. [any3eBuil apceHas HayKOBO-TEXHIYHOi TepMiHouorii. OcCOOJMBOCTI MeEpeKiIany.
Formation of new aquatic ecosystems — reservoirs, post-mining lakes.
3micmoea yacmuna 2.

Tema 1.1. ApTUKIb. 3arajibpHi BIJOMOCTI: 0O3Hau€HWH, HEO3HAUEHH, HYJIbOBUH apTUKII Ta iX

(GYHKIIOHYBaHHS y TEKCTaX HAYKOBOTO Ta HAYKOBO-MOMYJISIPHOTO KaHPIB.

Tema 1.2. JlakyHapHICTB Ta 0coONMBOCTI nepekiany. IMeHHUKOBA cKiIanoBa (Pppa3eosoriuHuX
nakys. Population dynamics: basic principles and factors affecting population size.

Tema 2.1. PedepyBannsa. Hanucanns pedepaTy: cTpykTypa Ta mpaBuia O(QOPMIIECHHSL.
CknanioBi yacTuHU pedepary.

Tema 2.2. Jlexkcuuni ocoGmuBocTi mepeknamy Tekcty. Biomass dynamics and production:
year-class models.

Tema 3.1. HaykoBo-nitoBa komyHikamis. OQOpMIIEHHS IHIIOMOBHOI KOPECHOHAEHLII st

npareBnamTyBanHs. Sk 3HalTH podoty: How to find a job.



Tema 3.2. DyHnkuionyBanus ramyseBoi Ttepminoiorii. Population dynamics of harvested
populations.

Tema 4.1. MHOXUHHICTb acowiallii Npu Mepexaaal By3bKOTaly3eBOI TEPMIHOJOTIl pI3HHX
€THO-JIIHTBICTHYHUX TPYI

Tema 4.2. Step-by-step translation: moxpoxoBa po3mirka Tekcry mis nepekiany. Ecological
and evolutionary impacts of fishing.

Tema 5.1. ApPXITEKTOHIKa HAyKOBHUX TEKCTIB Ta KaHPOB1 KAHOHM iX OOYIOBH.

Tema 5.2. PyHkiioHansHa rpamaruka Haykooro ctwto (Minimum-Minimore). Definition of
migration and its reasons.

Tema 6.1. Pynxuii mieciis: to be, to have, to do, will, should, would, have (has) got.

Tema 6.2. Dynkuionysanus niecniB to be, to have y rtekcri. An example of variability of
brown trout migrations.

Tema 7.1. TEpMIHOJOrIA HAyKOBHX ’KaHpPIB BY3bKOi raity3i Hayku. JIekcukorpadis: ckiagaHHs
TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHUKY, CJIOBHHKa-Te3aypyca.

Tema 7.2. TE€pMIHOJOrIYHA CHHOHIMIS HAYKOBUX JKaHPIB: TEPMIHU-AHTOHIMM Ta IX IMEpEKIa.
Fish migrations. Fishways and their monitoring.

Tema 8.1. [HO3eMHa MoBa 3a HampsMOM HAyKOBUX JOCHIKeHb. ['0J0BHI KpuTepii,
BJIACTUBOCTI  MOBHI 3aCO0M HayKOBUX KOHTEKCTIB BIIMOBITHOT HAYKOBOT TaTy3i.

Tema 8.2. IMEHHHKOBI TepMiHOCHONYKHM Ta ixXx mnepeknan. HaiyxuBanimi mnpedikcu Ta
cybdikcu-mapkepu imenuukis. Breeding of stocks for open waters and their stocking.

3micmosa wacmuna 3.

Tema 1.1. Jlexkcuka ta ¢paseonoria HaykoBoro tekcty: KDV (5xkaHpoBuil (pazeosoriuHuii
y3yC).

Tema 1.2. JIeKcH4H1 Ta TEpMIHOJNOIIYHI CTaHIApPTH HAYKOBOIO TeKCTy. Jlekcukorpadidna
poborta 3 TekctoMm. The basic analyses of populations and spatial distribution of fish
communities.

Tema 2.1. IHQiHiTHB. Mapkepu iH}iniTuBY. Ilepexnan iHQIHITUBHOIO  3BOPOTY 3
npuiiMenarkoM for, nmepeknan indinitusy — Split Infinitive.

Tema 2.2. JKanpoBa ¢paseonoris TekcTy Ta 0ocoONMBOCTI mepekiamy. Species diversity of
freshwater fish in Europe.

Tema 3.1. Jlekcuuni ocobOnuBocTi nepeknany (OaraTo3HA4YHICTh, KOHBEPCIs, CHHOHIMIA,
HEO0JIOTI3MH, «(haIbIIUBI APY31 NEPEKIaaadiBy, TEPMiH, BJaCHI Ha3BH 1 T. 1.).

Tema 3.2. PelnaryBaHHs HayKOBOTO TEKCTy, aHOTyBaHHs. The most significant anthropogenic
pressures endangering freshwater fish.

Tema 4.1. 3aiiMeHHuK. 3arainbHi Binomocti. Heo3HaueHo-oco0oBi 3alimenHuku. Tpu QyHkiii
3aliIMEHHHUKa ONe.

Tema 4.2. DyHKIIOHYBaHHS 3aliMEHHUKIB Y HAYKOBUX TEKCTax Ta ix mepekiaja. Protection of
migrating fish.

Tema 5.1. [Ipukmernuk. 3aranbHi BigomoctTi. CryneHi NOpPIBHAHHA IPUKMETHUKIB!
CHUHTETHUYHUH Ta aHATITUYHUNA CIIOCOOH.

Tema 5.2. AKTHBHHH JIeKCHKO-(pa3eosoriyHuii MiHIMyM 1o TekcTy. Piscivorous predators
and their impact on fish populations in fishing grounds. TpyaHoiii ekBiBageHTHOT
BIIMOBIAHOCTI Y TIEpeKIIai.

Tema 6.1. KaHpOBi 0cOOIHMBOCTI epekiIaay HayKOBO-TeXHIYHOTO TekeTy. Scientific Jenres.

Tema 6.2. IIOHATTA mpo TepMiH: MOPQOJIOTis TEPMiHY, TEPMIHOCUCTEMH HAYKOBHX Traiysei,
nepekuaza Tepminis. Pollution of aquatic environment and its impact on fish.

Tema 7.1. YucniBuuk. KintpkicHi Ta mnopsaxkoBi uuciaiBHUKM. J[Ipib6. YwuranHs ¢dopmymn,
XPOHOJIOTTYHUX AT, I03HAYEHD Yacy.

Tema 7.2. CKiagaHHS rany3eBHX CIOBHUKIB, JEKCHKOTpadiuHa podota 3 TekcToM. Importance

and use of electrofishing.



Tema 8.1. HailyxuBanimi cydikcu, npedikcu aHIIiMCbKOI MOBHM HAayKOBO-TEXHIUHOI
airepatypu Ta ix 3HadyeHHS. OCHOBHI Cy(iKCH IMEHHHKIB, TIPUKMETHHKIB, JI€CTIB,
MPUCITIBHUKIB.

Tema 8.2. ~KaHpoBi 0co0iMBOCTI mepeKiasy HayKOBO-TEXHIYHOT TepMiHoiorii. Restoration of
damaged aquatic ecosystem. ITOHATTS: TEPMiH Ta HOMIH.

Tema 9.1. ['pamaTuuni ocobmuBOCTi nepexnany (apTuKiIb, IMEHHHUK, IPUKMETHHUK, YUCIIIBHUK,
3aliMEHHHK, J1I€CTIOBO, IPUCITIBHUK, MPUUMEHHHK, CIIONYyYHHUK). KoHCTpyKIii THITY
the more, the better, there be.

Tema 9.2. IlOHATTA: exBiBaleHTHICTh Ta aJAeKBaTHICTb. OCHOBHI BHMOTH [0 IEpEKIamy
HAYKOBO-TeXHI4HOT jtiteparypu. Fish sampling using nets.

4. CTpyKTypa HaB4YaJIbHOI AUCIUILIIHU
KinbkicTh ToauH
Tematuunuii 3MicT JIeHHa Ta BeuipHs (OpMH HaBUAHHS
HaBYAJbHOT TUCIUTIUTIHHA y TOMY 4ucii
YChOTO
T mabop. | c.p.
1 2 3 4 5
3micmosa yacmuna 1.

Tema 1.1. | T 0IOBHI NOJIOKEHHS MEPEKIIALy HAYKOBO-TEXHITHOI

JITEpaTypH, XapaKTEPHCTHKA JICKCHMKHA Ta CTHIIO 2 2

JKaHPiB HAYKOBOI JIITEPATYPH.
Tema 1.2, | JIEKCHYHI ONMHMIII 3 ACOMIATHBHUM KOMIIOHEHTOM

peanbHOCTI (KONip, (hopma) Ta ix mepekman. The 6 6

beginning of domestication of wild fish.

Tema 2.1. | CuHTakcuyni ocobnmeocTi mepeknany. CTpykrypa

aHTIINACBKOTO  pedeHHs y  TOpiBHSAHHI 3 6 6
YKpaiHChKOIO MOBOIO.

Tema 2.2. | AKTUBHHH JIEKCHKO-()PA3€OqOriYHUNA MIHIMYM JI0 6 6

tekcry. Historical importance of fish.

Tema 3.1. | AHOTYBanHs. Bunn anoranii. Ilpasuna nanvcanus

aHoTAallil, JIEKCUKO-CTUIIICTHYHI OCOOJIMBOCTI. 2 2

Tema 3.2, | JIeKCHKO-TpaMaTHUHKi (DYHKI[IOHAIBHUN MIHIMYM.

Atlantic salmon in Bohemia. 6 6
Tema 4.1, | CTHIIICTHKA, )KaHPOJIOTiA Ta CTaHIAPTU3allis MOBH 2 2
HAyKH.

Tema 4.2. | PYHKIIOHYBaHHSA MOJIAJIBHUX Ta (pasoBUX I€CIIB
(Phrasal Verbs). Kareropis MomajibHOCTI Y TEKCTi. 6 6
Basic division of open waters. Draining and
irrigation channels.

Tema 5.1. HiecnoBo. 3aranpHi Bimomocti. Cucrema daciB y
aHrmiicekid rpamartumi. [liecmiBHi dopmu, 110 2 2
MPEBAIOIOTh Y HAYKOBHX YKaHPaX.

Tema 5.2. | Jlexcuko-dpaseonoriuna JIAKyHAPHICTh Ta
0co0MMBOCTI mepekiany (pa3eoio-TIYHUX JaKyH. 6 6
Variability of fish communities.

Tema 6.1. | Haykosi K(?H(i)epeHLIi'l', JTUCITYTH, 'npe3eHTau-i'1'. 4 4
@dopMynH CHIKYBaHHS Y HAYKOBOMY BiJpsKCHHI.

Tema 6.2. [MocnigoBHicTh poOOOTM HaAJ TEKCTOM: BHIU Ta
CrIoco0M TepeKiIay, PO3MOALT HAYKOBOI'O TEKCTY 6 6
s nepexitany. Hypotheses explaining variability
within composition of communities.




1

Tema 7.1.

AKTHBHMH 1 TacUBHUH cTaH mieciosa. OcoOIMBOCTI
(yHKLIOHYBaHHA 1 Mepekiaxy MacHBHOTO CTaHy B
KaHOHIYHHMX TEKCTaX HAyKH.

Tema 7.2.

CrunictnyHa jaudepeHIiaiiss iHO3€MHOI MOBH;
KCJI — xanpoBa cTumicTHYHa aAoMiHaHTa. Typical
fish communities.

Tema 8.1.

MoBa 1 crunbp HaykoBoi mpami. Jlekcuko-
CTHJTICTUMHUIN KOHTEHT HayKOBOI'O TEKCTY.

Tema 8.2.

OCHOBHI  TONOKEHHSI  TEpeKNIaay  HayKOBO-
TexHi4HOI  Jjitepatypu. Assessment of  fish
communities in lentic waters.

Tema 9.1.

[lepconanbHa Ta npodeciiina imenTudikais. How
to write Curriculum Vitae (CV).

Tema 9.2.

lamyzeBmif apceHan HAyKOBO-TEXHIUHOT
tepminoorii. OcobmuBocTi mepekmany. Formation
of new aquatic ecosystems — reservoirs, post-mining
lakes.

Pa3om 3a 3mMicTOBOI0 YacTHHOIO 1

84

14

66

3micmoea uacmuna 2.

Tema 1.1.

Aptukiib. 3aranbHi  BIJOMOCTI: O3HA4Y€HUH,
HEO3HAUYEeHUH, HYIbOBHM  apTukKiIl Ta iX
(yHKIIIOHYBaHHS y TEKCTaX HAyKOBOTO Ta
HayKOBO-TIOIYJIIPHOTO JKaHPIB.

Tema 1.2.

JlakyHapHICTP Ta OCOOJMBOCTI TEpEeKIamy.
ImenHuKoBa ckiamoBa (pa3eosIOTIYHUX JIAKYH.
Population dynamics: basic principles and
factors affecting population size.

Tema 2.1.

PedepyBannsa. Hanucanns pedepaty: cTpykTypa
Ta npaBuna odopmieHHs. CKIagoBI YaCTHHU

pedepary.

Tema 2.2.

JlexcuuHi  0COOMMBOCTI  TEpEeKIaAy TEKCTY.
Biomass dynamics and production: year-class
models.

Tema 3.1.

HayxoBo-ninoBa komynikaiis. OdopmieHHs
IHIIIOMOBHOT KOPECIOHACHINT JUIs IpaleBIIami-
tyBaHHs. SIk 3HaiiTH poboTy: How to find a job.

Tema 3.2.

OyHKIIOHYBaHHS ~ Taly3eBOi  TEPMIHOJOTI.
Population dynamics of harvested populations.

Tema 4.1.

MHOXHMHHICTh ~ acollialii  mpu  MepexIaai
BY3bKOTAJy3€BOI TEPMIHOJOI] pI3HUX €THO-
JIHTBICTUYHUX TPYIL.

Tema 4.2.

Step-by-step translation: mokpokoBa po3mirka
TekcTy Juis mepeknmany.  Ecological and
evolutionary impacts of fishing.

Tema 5.1.

ApXITEKTOHIKa HAyKOBUX TEKCTIB Ta >aHPOBI
KaHOHU 1X TOOYIOBH.

Tema 5.2.

@OyHKIIOHATbHA TpaMaTHKa HAyKOBOT'O CTHIIIO
(Minimum-Minimore). Definition of migration
and its reasons.




1

Tema 6.1.

Oyukuii giecnis: to be, to have, to do, will,
should, would, have (has) got.

Tema 6.2.

dynkuionyBanHs aiecis to be, to have y tekcri.
An example of variability of brown trout
migrations.

Tema 7.1.

Tepminonoris HayKOBUX >KaHPIB BY3BKOi raiysi
HayKH. Jlexcukorpadis: CKJIQJIaHHS
TEPMIHOJIOTIYHOTO  CIIOBHHKY, CIIOBHHKa-
Te3aypyca.

Tema 7.2.

TepMiHOJIOTTYHA CHHOHIMIS HAYKOBUX >KaHPIB:
TEPMIHU-aHTOHIMH Ta iX mepekiaaa.  Fish
migrations. Fishways and their monitoring.

Tema 8.1.

I[HozemMHa MoOBa 3a HanmpsMOM  HAyKOBHX
nociikeHb. ['00BHI KpuTepii, BIACTHUBOCTI M
MOBHI 3aC00M HayKOBUX KOHTEKCTIB BIAMOBIIHOT
HAayKOBO{ rajysi.

Tema 8.2.

IMEHHHKOBI TEPMIHOCIOIYKH Ta IX MepeKial.
HaityxxuBanimi npedikcu Ta cydikcu-Mapkepu
imennukiB. Breeding of stocks for open waters
and their stocking.

Pa3om 3a 3MiCTOBOIO YACTHHOIO 2

70

14

48

3micmoea uacmuna 3.

Tema 1.1.

Jlexcuka Ta (¢pa3eosiorii HAyKOBOTO TEKCTY:
KDY (xkanpoBHii Ppa3eosOTIYHUN Y3YC).

Tema 1.2.

JlekcuuHi Ta  TEPMIHOJIOTIYHI  CTaHAAPTH
HayKoOBOTO TeKcTy. JIekcukorpadiuna poboTa 3
tekcToM. The basic analyses of populations and
spatial distribution of fish communities.

Tema 2.1.

[nginituB. Mapkepu iHbiHiTHBY. [lepekian
iH(IHITUBHOTO 3BOPOTY 3 mpHiiMeHHuKoM for,
nepekian iHdinituy — Split Infinitive.

Tema 2.2.

JKanpoBa ¢pazeosioris TEKCTy Ta OCOOJIMBOCTI
nepekiany. Species diversity of freshwater fish
in Europe.

Tema 3.1.

JlekcuuHi ocobmuBOCTI mepeknany (Oarato-
3HAYHICTh, KOHBEPCiS, CHHOHIMIs, HEOJIOTI3MH,
«banpmmBi  Opy3l  mepekiagadviBy, TEPMIH,
BJIACH1 HA3BU 1 T. 1.).

Tema 3.2.

Pe,[[aFYBaHH}I HAaYKOBOT'O TCKCTY, AHOTYBAaHHA.
The most significant anthropogenic pressures
endangering freshwater fish.

Tema 4.1.

3aiiMeHHUK. 3araibHi BigoMocTi. Heo3HaueHo-
0c000Bi 3aiiMmenHuku. Tpu QyHKII 3aliMeHHUKa
one.

Tema 4.2.

OyHKI[IOHYBaHHS 3aliMEHHHMKIB Yy HayKOBHUX
TEKCTax Ta ix mepekiaa. Protection of migrating
fish.

Tema 5.1.

ITpukmernuk. 3aranpHi BimomocTi. CrymeHi
NOPIBHAHHS TPUKMETHHKIB: CHHTETHYHHH Ta
aHAJITUYHHUNA cocoou.




1

Tema 5.2.

AXTUBHHI JIEKCUKO-(DPa3eosIOTIYHHI MIHIMyM
no Tekcty. Piscivorous predators and their
impact on fish populations in fishing grounds.
TpynHomii exBiBaJ€HTHOI BIAMOBITHOCTI Y
nepeKyai.

Tema 6.1.

JKanpoBi 0coOIMBOCTI Iepekiagy HayKOBO-
TexHIYHOTO Tekcty. Scientific Jenres.

Tema 6.2.

[TousTTss mMpO TEepMiH: MOPQOJIOTIS TEPMIHY,
TEPMIHOCHCTEMH HAayKOBHX Tally3ei, mNepeKyas
tepMminiB. Pollution of aquatic environment and
its impact on fish.

Tema 7.1.

YucniBauk. KUTbKICHI Ta MOPSAKOBI YUCITIBHUKH.
Hpi6. Ywuranus Qopmys, XpOHOJOTIYHUX /AT,
MI03HAYEHb Yacy.

Tema 7.2.

CknagaHHg Tally3eBUX CJIOBHHKIB, JIEKCHKO-
rpagidna pobora 3 Tekctom. Importance and use
of electrofishing.

Tema 8.1.

HaityxuBanimii cydikcu, npedikcu aHTTIHChKOT
MOBH HAyKOBO-TEXHIYHO1 JITEpaTypu Ta iX
3HaueHHs. OCHOBHI  cy}ikcH  IMEHHUKIB,
MMPUKMETHHKIB, JTIECITIB, TPUCIIBHHUKIB.

Tema 8.2.

JKanpoBi 0co0IMBOCTI mMepekIaxy HayKOBO-
TexHIYHO1 TepMmiHoJorii. Restoration of damaged
aquatic ecosystem. TToHSITTs: TEpMiH Ta HOMIH.

Tema 9.1.

I'pamatrani 0coOMMBOCTI Tepeknany (apTUKIIb,
IMCHHUK, MPUKMETHHK, YHCIIBHUK, 3aiMCHHUK,
JIIECTIOBO, IPUCITIBHHUK, MPUHMEHHHK, CIIOJIy4-
nuk). Koncrpykmii tuny the more, the better,
there be.

Tema 9.2.

IToHATTS: €KBIBAJIEHTHICTP Ta aJeKBATHICTb.
OcCHOBHI BHMOTHM [0 IIEpPeKiaay HayKOBO-
TexHiuHO1 JaiTeparypu. Fish sampling using nets.

Pa3oM 3a 3MiCTOBOIO YACTHHOIO 3

86

10

10

66

YcLoro 3 HaBYAJBLHOI JUCHUILIIHA

240

28

32

180

5. TeMu eKninHUX 3aHATH

3/

TeMmu neKIiHUX 3aHATh

Kinekicts
COIUH

2

3

CruiticTHKa, )aHPOJIOTisl Ta CTaHAAPTHU3AIlil MOBH HAYKH.

Moga i cTuIb HayKoBOI npaiti. JIeKCUKO-CTUITICTUYHUNA KOHTEHT.

W NN

HaykoBo-ainoBa komyHikaiis. OpopMiaeHHs IHIIIOMOBHOT KOPECIIOHASHIIIT TSI
npareBaamTyBants. Sk 3Haiti poboty: How to find a job.

2
2
2

MHOXUHHICTh acoIliallii Tpu Tepekaagi BY3bKOTamay3eBOi TepMIHOJOTIL
PI3HUX €THO-JIIHTBICTHYHUX TPYI.

5 | ApXIiTeKTOHIKa HAYKOBUX TEKCTIB Ta aHPOB1 KAHOHHU iX MOOYIOBH.

dyukiionyBanHs jaiecii to be, to have y tekcri. An example of variability of
brown trout migrations.




1 2 3
7 TepmiHONOTiYHA CHHOHIMIS HAYKOBUX JKaHpIB: TEPMIHU-aHTOHIMH Ta iX 5
nepexuaa. Fish migrations. Fishways and their monitoring.
IHo3emMHa MoOBa 3a HampsMOM HAyKOBHX JOCTIDKeHb. [0N0BHI KpuTepii,
8 | BmacTHBOCTI ¥ MOBHI 3acO00M HayKOBHX KOHTEKCTIB BiIIOBiTHOI HayKOBOi 2
rayrysi.
IMeHHHKOBI TepMiHOCTIONYKH Ta X mepeknan. HalyxkuBaHimi npedikcu Ta
9 | cydikcu-mapkepu imennukis. Breeding of stocks for open waters and their 2
stocking.
10 IadinituB. Mapkepu in)iHi’FI/IBy.' Hepexnazn iH(_bi_H_iTHBHOFO 3BOpPOTY 3 5
npuiiMenarkoM for, nepeknan indinitusy — Split Infinitive.
11 HeKCHjHi 0COOJIMBOCTI TepeKiany (6araTq-3HaqucTL, KOHqucig, CITIHOI:IiMi?[, 5
HEOJIOT13MH, «(asbIInBi Ipy3i MepekIaaadiBy, TEPMiH, BIACHI HA3BHU 1 T. 1.).
12 [TpukMeTHUK. 3aram?Hi BimomocTl. CTymeHi TOPIBHSHHA MPUKMETHUKIB: 5
CUHTETUYHUH Ta aHATITUYHUI criocoOu.
13 JXanpoBi 0COOJMBOCTI MepeKIaay HayKOBO-TEXHIUHOTO TekcTy. Scientific 5
Jenres.
I'pamatrani  0coOMMBOCTI Tepekiany (apTUKIb, IMEHHHK, TPUKMETHHK,
14 | yucmiBHUK, 3alMEHHHK, HIECIIOBO, MPHUCIIBHUK, IMPUHUMEHHHK, CIIOIYY-HHUK). 2
Koncrpyxitii Tumy the more, the better, there be.
Pazom: 28
6. TeMu J1a60OpaTOPHUX 3aHATH
Ne KinbkicTsb
Temu mabopaTOpHUX 3aHSITh
3/1 T'OJIVH
1 2 3
l'omoBHI  MOJIOKEHHST MEpeKJIafy HAayKOBO-TEXHIYHOI  JITepaTypH,
1 XapaKTepUCTHUKA JEKCUKH Ta CTUJIIO JKaHPIB HAyKOBOI JIITEpaTypH. 2
AnotyBaHHs. Buam anotamiii. IlpaBuna HanmucaHHs aHOTAIlli, JIEKCHUKO-
2 CTHJIICTUYH1 0COOIUBOCTI. 2
HiecnoBo. 3arampHi Bimomocti. CuctemMa dYaciB y aHIJIICBKIM Trpamatwiil.
3 HiecniBHi ¢hopmHu, 110 TPEBATIOIOTH Y HAYKOBUX JKaHPaX. 2
4 Hayxosi KOHq)epeHI_[i'l', JICITYTH, npeseHTanii. opMynu CHuIKyBaHHA Y 4
HayKOBOMY BIIPSI/KEHHI.
ITepconanpha Ta mpodeciiina inentudikamis. How to write Curriculum Vitae
5 (CV). 4
Aptukiib. 3aranbHi BiIOMOCTI: O3HAa4Y€HHI, HEO3HAYCHWM, HYJIbOBUU
6 |apruxii Ta iX (YHKI[IOHYBAaHHS Yy TEKCTaxX HAayKOBOTO Ta HayKOBO- 2
MOMYJISIPHOTO JKaHPIB.
HaykoBo-nitoBa KOMYHIKaIlisl. OdopmiieHHs IHIIOMOBHO1
7 | KopecnmoHAEHIIT A IpaleBiam-TyBanHs. Sk 3Haiitu po6oty: How to 2
find a job.
MHOXHHHICTb acolliallif mpU Mepeksaal By3bKOramy3eBoi TepMiHOJIOTIT
8 PI3HUX €THO-JIIHTBICTUYHUX TPYII. 2
9 ApXITEKTOHIKa HAyKOBUX TEKCTIB Ta KaHPOB1 KAHOHM iX MOOYIOBH. 5
10 Jlekcuka Ta (paszeosoris HaykoBoro Tekcry: KDY  (kaHpoBHii 5

(bpazeonoriyHuit y3yc).




1 2 3
1 IndinituB. Mapkepu in¢iniTHBY. Ilepexnan iHGIHITUBHOTO 3BOpPOTY 3 5
npuiimennrkoM for, nepexiay inginituBy — Split Infinitive.
12 [Tpuxkmernuk. 3aranbHi BitomocTi. CTyneHi NOpIBHAHHS MPUKMETHUKIB: )
CUHTETUYHUH Ta aHATITUYHUHN CIIOCOOU.
HaityxuBanimi cydikcu, npedikcu aHrTiiChKOT MOBH HayKOBO-TEXHIYHOT
13 | nireparypu Ta ix 3nadeHHs. OCHOBHI Cy(iKcH IMEHHHUKIB, TPUKMETHHUKIB, 2
JECTIIB, TPUCITIBHUKIB.
I'pamatnyni ocoOamBOCTI mepeknany (apTUKIb, IMCHHHUK, MPUKMETHHK,
14 | uuCNiBHUK, 3aMCHHHK, JIECIOBO, NMPHUCTIBHUK, MPUAMEHHUK, CIOJIyY- 2
Huk). Konctpykuii tuny the more, the better, there be.
Pazom: 32
7. CamocTiiHa po6oTa
No o Kinbkicts
Temu camocTiitHOT poOOTH
3/ TOOUH
1 2 3
Jlekcu4HI OJMHHIIL 3 aCOIIaTUBHUM KOMITOHEHTOM pealbHOCTI (Kouip, ¢opma) Ta ix
1 mepexnazn. The beginning of domestication of wild fish. 6
CunTakcnyHi ocobmuBocTi mepeknamy. CTpyKTypa aHTJIHCHKOTO pEYeHHS Y
2 TIOPiBHSAHHI 3 YKPaiHCHKOIO MOBOIO. 6
AKTHBHMIA JIeKCHKO-(ppa3eosioriaamii Minimym mo tekcry. Historical importance of
3 | fish. 6
4 Jlekcuko-rpamMaTHyHui GyHKIIiOHATEHMI MiHiMyM. Atlantic salmon in Bohemia. 6
OdyHKIiOHYBaHHS MomajdpHuX Ta (pazosux miecmiB (Phrasal Verbs). Kareropis
5 MopanbHOCTI y Tekcti. Basic division of open waters. Draining and irrigation 6
channels.
Jlexcuko-(hpa3eosoriyaa JIaKyHapHICTh Ta OCOOIMBOCTI Mepexiiany Gppa3eono-TigHuX
6 nakys. Variability of fish communities. 6
[ocnimoBHICTF pOOOTH HAA TEKCTOM: BUAHM Ta CIOCOOM TIepeKiamy, PO3IOMLT
7 HAYKOBOrO TeKCTy s mepekiany. Hypotheses explaining variability within 6
composition of communities.
AXTUBHUH 1 MacuBHUMA cTaH AiecioBa. OcoOmuBOCTI (PyHKIIIOHYBaHHS 1 TepeKiIamy
8 | nacusroro CTaHy B KAHOHIYHUX TEKCTaX HAYKH. 6
Crunictnuna mudepenmianis iHozemHoi moBu; JKCJ[ — jkaHpoBa CTHIIICTHYHA
9 nominanTa. Typical fish communities. 6
OCHOBHI TIOJIOKEHHS MepeKIay HayKOBO-TeXHIuHOI JitepaTypu. Assessment of fish
10| communities in lentic waters. 6
lanmy3eBuil apceHan HayKoOBO-TeXHIYHOi TepmiHoiorii. OcoOnMBOCTI mepekiamy.
11 | Formation of new aguatic ecosystems — reservoirs, post-mining lakes. 6
JlakyHapHIiCTb Ta 0COONHMBOCTI Tepekiaay. IMeHHUKOBa CKiIagoBa (ppa3eo’oriaHuX
12 nakyH. Population dynamics: basic principles and factors affecting population size. 6
Pedepysanns. Hamcanust pedepaty: cTpykrypa Ta npasuia opopmienns. CKiaaosi
13 | yactunm pedepary. 6
1 JlekcuuHi 0coOIMBOCTI mepeknaay Tekcty. Biomass dynamics and production: year- 5

class models.




1 2 3
OynkuionyBaHHS Tamy3eBoi Tepminonorii. Population dynamics of harvested

15| populations. 6
Step-by-step translation: mokpokoBa po3MiTka TEKCTy A mepeknaany. Ecological and

16 | evolutionary impacts of fishing. 4
dyHKIiOHaTbHA TpamMaTHKa HaykoBoro ctwiro (Minimum-Minimore). Definition of

17| migration and its reasons. 6

13 Odynkiii giecti: to be, to have, to do, will, should, would, have (has) got. )
TepmiHomOris HAYKOBUX >KaHPIB BY3bKOiI rany3i Haykd. Jlekcukorpadisi: cKiaJaHHs

19 TEPMIHOJIOTTYHOIO CJIOBHUKY, CIIOBHUKa-Te3aypyca. 2
TepMiHOJIOTIYHA CHHOHIMISI HAYKOBUX JKaHPIB: TEPMIHM-aHTOHIMU Ta IX IEpPEKIa.

20| Fish migrations. Fishways and their monitoring. 2
IHO3eMHa MOBa 3a HANPSIMOM HAYKOBHUX JIOCIi/KeHb. [ '0IOBHI KpUTEPii, BIACTHBOCTI

21 | 4 mosni 3acobu HAYKOBUX KOHTEKCTIB BIAMOBIHOT HAYKOBOI rajay3i. 2
IMeHHHMKOBI TEPMIHOCIIONYKH Ta X repekiai. Haityxupanimi npedikcu ta Cypikcu-

22 Mmapkepu imenHHKiB. Breeding of stocks for open waters and their stocking. 6
Jlekcu4Hi Ta TEPMIHOJOTIYHI CTaHJAPTH HAYKOBOTO TeKCTy. JlekcukorpadiuHa

23 | pobora 3 Tekctom. The basic analyses of populations and spatial distribution of fish 6
communities.
JKanpoBa ¢paseosioris TEKCTy Ta OCOOJMBOCTI mepekiany. Species diversity of

24 | freshwater fish in Europe. 6
PemaryBaHHs HayKOBOr'O TEKCTy, aHoTyBaHHsA. The most significant anthropogenic

25 pressures endangering freshwater fish. 6
3afiMeHHuK. 3aranbHi BimomocTi. Heo3HadeHo-oco00Bi 3aiiMeHHUKA. Tpu (yHKITil

26 | saiimenmmka one. 6
OyHKIIIOHYBaHHSA 3aiiMEHHHKIB Y HAyKOBHUX TEKCTaxX Ta ix mepeknaxa. Protection of

27 migrating fish. 6
AXTUBHUH JEKCUKO-(ppa3eonoriaauii MiHiMmyMm 110 Tekcty. Piscivorous predators and

28 | their impact on fish populations in fishing grounds. TpyxHomi ekBiBajJeHTHOT 6
BiJIIOBITHOCTI y MTEePEKIIai.
[onsarTs mpo TepmiH: MoOpQoOIOTis TePMiHY, TEPMIHOCHCTEMH HAYKOBHIX Tally3eH,

29 nepeknaz Tepminis. Pollution of aquatic environment and its impact on fish. 6
Uucnisauk. KimpkicHi Ta mopsamkoBi uwchiBHUKW. [pi6. YwurtanHs Qopmym,

30 XPOHOJIOTYHHX J1aT, TO3HAYEHb Yacy. 6
CxutajadHst Tally3eBUX CIOBHHUKIB, JIeKCHKO-TpadidyHa poboTa 3 TekcToM. Importance

31 | and use of electrofishing. 6
JKanpoBi oco0mHMBOCTI mepekiaay HayKOBO-TEXHIYHOI TepMiHoiorii. Restoration of

32 damaged aquatic ecosystem. [IoHATTS: TepMiH Ta HOMIH. 6
[ToHATTS: eKBIBaJGHTHICTh Ta aJeKBaTHICTb. OCHOBHI BHMOTM [0 IEpeKIamay

33 HayKOBO-TEeXHIUHOT HiTepatypu. Fish sampling using nets. 6

Pa3zom: 180

OCBITH CTYNEHs JOKTOopa (¢urocodii 3acBOITM HpOrpaMHUN Martepiai, CHPUSIOTH aKTUBI3allil

8. MeTOoaM HAaBYAHHS

3 OoKy BHMKJIaJaya — 1€ pi3HOMaHITHI cHpoOu, SKi JormomararTh 3700yBadaM BHUILIOT




HAaBYAJILHOTO TIpoliecy, 3 OoKy 3700yBadiB BWINOI OCBITM — 1€ HAOYTITS HaBYaIbHHUX
KOMIETEHTHOCTEeH. MeTo1 — 1€ TOJIOBHUH IHCTPYMEHT HeNaroridyHoi MisIbHOCTI, JIUIIE 3a HOTO
JOTIOMOTOI0  BUPOOJIIETHCS TPOJYKT HABYAHHS, 3IIMCHIOETHCS B3AEMOJIiS BUKIAAada W
3100yBaviB. MeTo M HaBYaHHS TOIUIIOTHCS HA 3arajibHi Ta CHeIialibHI.

I zpyna memodie: Meronu opraHizanii Ta 3iiCHEHHS HaBuYalbHO-II3HABAJIBHOI
JUSUIBHOCTI.

II zpyna memodie: METOOM CTHMYIIOBaHHS W MOTHMBalli HaBYaJIbHO-II3HABAIBHOI
JUSUIBHOCTI.

IIl zpyna memodie: MeToa KOHTPOIIO (CaMOKOHTPOJIIO, B3aEMOKOHTPOJIIO), KOPEKIIii
(camokOpeKIIli, B3aEMOKOPEKIIii) 3a €(heKTUBHICTIO HABYAIBHO-TTI3HABAILHOT TISUTBHOCTI.

IV 2pyna memodie: OiHapHi, IHTErpoBaHi (yHIBEpCaJIbH1) METON.

Ha npakrtuii Bukiazayi IHTErpylOTh METOIM PI3HUX TPYI, YTBOPIOIOUM HEOpPAMHAPHI
(yHiBepcanbHi1) METOAW HaBYaHHS, SKI 3a0€3MedyloTh ONTHUMAIbHI IUIAXH JOCSITHEHHS

HaBYAILHOT METH.

9. MeTOAM KOHTPOJIIO

[ToninaroTecs HA METOIU TTIOTOYHOTO 1 MICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO 3HAHb.

ITomo4Huil KOHMPO/Ib TIPOBOJUTHCS B YCHIM a00 MHCHMOBIH (opMi 3a JTOMOMOTOI0
TECTOBUX 3aBJIaHb JICKCHKO-TPaMaTHYHOTO XapaKTepy.

Iliocymko8uli KOHMpPOAb TPOBOIUTHCS B MHCHMOBI (opMi 3a IOMOMOTOI0

PO3TOPHYTOTO TECTOBOTO 3aBJaHHS (KOHTPOJIBHOI POOOTH), SIKE OXOIUIIOE BC1 TEMH 3MICTOBOT

YaCTHUHMU.
Po3noais 6asiB, AKi oTpUMYOTh 34,00yBavi BUIILOI OCBIiTH
cTyneHs AOKTopa ¢pistocodii (3asik)
IloTouHe TecTyBaHHS Ta caMOCTIHiHA poOoTa
yB p Cyma
3micToBa yacTtuHa 1 3micToBa yacTuHa 2 3micToBa yactuna 3
TI -TI8 TI-TIl6 TI-TI19
100
35 30 35
Po3noais 6aiB, AKi OTpUMYOTh 3400yBavi BULLOi OCBIiTH
cTyneHs AoKTopa ¢pinocodii (exk3ameH)
[TincymkoBwHii
[Toroune TecTyBaHHS Ta caMOCTiliHA poboTa TECT Cyma
(ex3aMeH)

3micToBa yactuna 1 | 3microBa yacruna 2 | 3microBa yactuna 3
T1-TI18 T1-T16 T1-T19 40 100
20 20 20




IIIkaJ1a oniHIOBaHHS: HallioHa/ibHA Ta EKTC

Cywma GauriB 3a Bci HarionanpHa nikana OmiHIOBaHHS
BUIA Ouinka €EKTC JUTS €K3aMEHY JUTSL 3QUTIKY
HaBYAJIBHOT JISIIBHOCTI

90-100 A BIAMIHHO

82-89 B

74-81 C Aobpe 3apaxoBaHO
64-73 D )

60-63 E 3a0BUILHO

. HC 3apaxoBaHO 3
HE3aJ0BUIBHO 3

. MOJKITUBICTIO
35-59 FX MOYKJIMBICTIO TIOBTOPHOTO
MTOBTOPHOTO
CKJTaJJaHHs
CKJIaJTaHHS
HE 3apaxoBaHo 3
HE3a0BLUIBHO 3 000B’I3KOBUM

0-34 F 000B’SI3KOBHM ITOBTOPHUM MTOBTOPHUM
BUBYCHHSM JIACIUTUTIHA BHUBUYCHHSIM

IUCIAILUIIHA

10. PekomeH0BaHa JiTepaTypa

Ba3oBa JjiiTreparypa

1. BaxosI. C. ENGLISH FOR POST-GRADUATE STUDENTS. Anrmiiicbka MOBa JIJIs aCITipaHTIB
1 3100yBaviB: HaBYaIbHMIA MociOHUK. K.: JIIT «Bumapanumii aim «Ilepconam, 2008. 276 c.

2. Marieako O. C., lopraws JI. 1., Tumomyk H. M. English for Agronomists. HaBuambHwmit
MOCIOHUK IS CTY/ICHTIB arpOHOMIUHUX crieriianbHocTel. Binams, 2015. 274 c.

3. JHosranb JLI. English for researchers: HapuaibH#MiT MOCIOHHK 3 aHMITICHKOT MOBH IS ITITOTOBKH
3100yBaviB BUILIOT OCBITH TPETHOT'O (OCBITHHO-HAYKOBOTO) piBHs. Binnwmiis, 2016. 102 c.

Marienxwo O.C,, [losrann JLL, Tusmonyk H.M.

ENGLISH

FOR ACRONOMISTS C.W. Faparynsa

Y
AHrnincobKa - |
. "MOBA &7 aaipamie AHTTIMHCKMA A3bIK

HABUATRHNI TOCiBHrK

E I ® h JLIS STYACHTIS ArPoHOMMENY alenisiknocrel nnﬂ acn"'ams
nglish W coucKaTenei
Students YUueHOi cTeneHm

4. Amnrniiiceka moBa. [Iporpama HaB4anbHOI JUCHMILTIHU AJIS MATOTOBKH (DaxiBIliB B arpa
PHHUX BMIIMX HaB4YadbHHUX 3aknanax |l1-1V piBuiB akpeauranii. KuiB: Arpapha
ocaira, 2004.




10.
11.

12.
13.

14.

Anrmiiicbka MoBa JUIi  aclipaHTIB Ta HAYKOBLIB T'yMaHITOPHO-TIPUPOJHUYUX
crienianbHocTed yHiBepcuteriB. «English for PhD Students»: minpyunuk. Actponsois,
2006. 232 c.

Amnrniiiceka moBa. ['pamaruka. 36ipHuk Brpas. Apiii, 2015. 544 c.

A Practical Guide for Learners of English. Ilpaktuunuii Kypc aHrniiicbkoi MOBH JUIs
CTYJCHTIB BUIIMX HABYAJLHUX 3aKiaj(iB: kHura 1. Hapd. moc. anri. mooto. Jloroc, 2015.
368 c.

boumap T. I, Kupuuenko 3. @., Konecnuk JI. M., HertaproBa JI. II., [nak B. K.
AHrmiiickka MOBa JUIsl acIlipaHTiB Ta HAyKOBHX CIIBPOOITHUKIB. HaBuanpHM TIOCIOHUK.
Kuis: Lleatp HaB9anmsHO1 miTepatypu, 2005.

Hasunenko JI. M. IlepeBip cBOi 3HaHHS 3 TpaMaTHUKU aHTIIMCHKOI MOBH. TepHOIIb:
[ligpyunuku 1 nociouuku, 2002.

Msicoenoa C. B. 266 anrmniiicekux Tem. XapkiB: Moct-Topuamno, 2000.

Xuton JIx. b., Tapron H. JI. CnoBapb THUNHUYHBIX OIIMOOK AHTJIMHCKOTO S3bIKA:
Cneunanbaoe uzganue. M.: «Pycckuit s3u1x», 2001.

Kommanosa U. U. Tectsl no anrnuiickoMy s3eiky. M.: Ponbsg, 2009.

Jle6imp O. M., Kaminceka M. O., Psbyxa [. M., Yekanosuu B. I'. CoBHUK-TTIOCIOHUK 17151
poOOTH 3 TEKCTaMM CIEHIAIbHOTO TpU3HAYeHHS (Kypc «AHIJiiicbka MoBa s
npoeciiHoTo CcriKyBaHH:»). XepcoH, 2007.

bopoauna JI. C.,. Menexuk K. A. Aurmmiickuii s3sIk 1 acnupadToB. K.: 3narenscTBo
«Uentp yueOHoOI muTeparyps», 2013.

Jlonomi>kHa

1. Jleper’ssuko H. AHIIO-yKpaiHChKUM, YKpaiHCHKO-aHTITIHCHKHIMA
cmoBHuK. 60000 cmiB. Bug-Bo «Kiy0d ciMeHOTO IO3BULID».

YKPATHCbKWA 2014. 640 c.

2. Bepba I'. B., Bep6a JI. I'. JloBimHMK 3 TpaMaTHKH

anrmicekoi MoBu. K., 2010.

I'yxBa T. Anrnwuiickuii si3eik. PasroBopasie Temsl. K., 2000.

HaBunenko JI. M. IlepeBip cBOi 3HaHHA 3 TIpaMaTHKU

aHrmkcbkoi MoBU. TepHomias, 2002,

Pomanosa JI. . Aurnumiickas gekcuka B Tekcrax. M., 2005.

Inmeuenko O., Olga lichenko. Google Scholar Citations.

ETukeT aHrjIoMOBHOTO HayKOBOTO AUCKYpcy. JuMCKypcuBHI

CTaHJIApPTH CY4aCHOT aHTTIMCHKOT MOBU HAYKH.

7. Fisheries and Aquaculture. EU Science Hub — European
Commission — Europa.

> w

oo

Reviews in Fisheries Science & Aquaculture — Taylor & Francis Online.

9. Aquaculture in Japan (Developments in Aquaculture and Fisheries Science) 2" Edition.

Reviews in Fisheries Science & Aquaculture / RG Journal Impact.
. Reviews in Fisheries Science & Aquaculture, 3.775, Scientific Journal.

12. Aquaculture and Fishery Sciences/ Live Sciences Group — Peertechz.

11. Indopmaniiini pecypcu

1. www. elibrary.nubip.edu.ua

2. AMepuKaHChKe TOBapUCTBO arpoHoMmii. https://www.agronomy.org
3. Agronomy Journal. https://dl.sciencesocieties.org/publications/aj
4. Agronomist and Arable Farmer. http://www.aafarmer.co.uk



http://elibrary.nubip.edu.ua/

5. www.valk.dn.ua.
6. Agronomy Research. https://agronomy.emu.ee
7. Italian Journal of Agronomy. https://www.agronomy.it/index.php/agro
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	1. Опис навчальної дисципліни
	«Іноземна мова професійного спрямування»
	З боку викладача – це різноманітні спроби, які допомагають здобувачам вищої освіти ступеня доктора філософії засвоїти програмний матеріал, сприяють активізації навчального процесу, з боку здобувачів вищої освіти – це набуття навчальних компетентностей...
	І група методів: методи організації та здійснення навчально-пізнавальної діяльності.
	ІІ група методів: методи стимулювання й мотивації навчально-пізнавальної діяльності.
	ІІІ група методів: методи контролю (самоконтролю, взаємоконтролю), корекції (самокорекції, взаємокорекції) за ефективністю навчально-пізнавальної діяльності.
	IV група методів: бінарні, інтегровані (універсальні) методи.
	На практиці викладачі інтегрують методи різних груп, утворюючи неординарні (універсальні) методи навчання, які забезпечують оптимальні шляхи досягнення навчальної мети.
	Розподіл балів, які отримують здобувачі вищої освіти
	ступеня доктора філософії (екзамен)



